
1. PRODUKTLINIE
4. ABTEILUNG

VERGIBT  LEED-PUNKTE

DEUMISAL
SALZHEMMENDES IMPRÄGNIERMITTEL  

FÜR DIE BEHANDLUNG VON MAUERWERK MIT SALZAUSBLÜHUNGEN

1a LINEA
4a DIVISIONE

Einkomponentige Flüssigkeit auf Lösemittel-
basis, die zusammen mit Entfeuchtungsput-
zen die Verdampfung der Feuchtigkeit aus 
der Mauer erleichtert.
Erzeugt einen hydrophobierenden Filter, der 
jedoch die Diffusionsoffenheit der behandel-
ten Oberfläche nicht verändert. Das Produkt 
verhindert, dass sich die im Wasser gelösten 
Salze auf den Oberflächen absetzen und un-
schöne Ausblühungen sowie eine zersetzen-
de Wirkung auf die Deckbeläge verursachen.

DEUMISAL dient zur Behandlung der Au-
ßen- und Innenseite von Mauern über bzw. 
teilweise unter der Erde, die von kapillar 
aufsteigender Feuchtigkeit sowie von Sal-
zausblühungen befallen sind.

DIE BILDUNG VON 
SALZAUSBLÜHUNGEN VERHINDERN, 
UM MAUERWERK, DAS KAPILLAR 
AUFSTEIGENDER FEUCHTIGKEIT 
AUSGESETZT IST, ZU ENTFEUCHTEN 

• APPLICATIONS.
is recommended to waterproof foundations walls made in concrete.
• DIRECTIONS.
The surface to be treated has to be dry, clean and with no detaching parts. Weak
parts have to be eliminated and replaced with new material. In order to improve
the adhesive onto porous and dry surfaces, it is recommended to previously spread
a first layer consisting in a 30% water-diluted . has to be mixed before use with
mechanic drills. Application can be made with brushes, rollers or spraying devices.
• CONSUMPTION.
0.5 kg/square metre/year.
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DEUMISAL
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WATER-BASED ELASTOMER/BITUMINOUS COATINGGB

RIVESTIMENTO ELASTOMOERO-BITUMINOSO ALL’ACQUAI

37060 Castel d’Azzano - Verona - ITALY - tel. 045.512233

USO PROFESSIONALE • FOR PROFESSIONALE USE ONLY

• CAMPI D’IMPIEGO.
è consigliato per impermeabilizzare muri di fondazione in calcestruzzo.
• MODALITÁ D’IMPIEGO.
La superficie da trattare deve essere asciutta, pulita e priva di parti di distacco. Le
parti friabili vanno eliminate e ricostruite. Per l’adesività sulle superfici porose e
secche, è consigliabile la stesura una mano di diluita al 30% con acqua. va
mescolato prima dell’uso con trapani mmani di prodotto. Non eccedere nel consumo
per mano per non l’evaporazione dell’acqua contenuta nel prodotto applicato.
• CONSUMI.
0,500 kg/m2 per mano.

I

• APPLICATIONS.
is recommended to waterproof foundations walls made in concrete.
• DIRECTIONS.
The surface to be treated has to be dry, clean and with no detaching parts. Weak
parts have to be eliminated and replaced with new material. In order to improve
the adhesive onto porous and dry surfaces, it is recommended to previously spread
a first layer consisting in a 30% water-diluted . has to be mixed before use with
mechanic drills. Application can be made with brushes, rollers or spraying devices.
• CONSUMPTION.
0.5 kg/square metre/year.

GB

APPLICARE CON
PENNELLO

TO BE APPLIED
BY BRUSH

APPLICARE CON
RULLO

TO BE APPLIED
BY ROLLER

TEMPERATURA MIN.
DI APPLICAZIONE

+ 5°C

MINIMUM APPLICATION
TEMPERATURE

STOCCAGGIO:
TEME IL GELO

KEEP AWAY
FROM FROST

UTILIZZARE DISPOSITIVI
DI PROTEZIONE INDIVIDUALI

USE SUITABLE
PROTECTION

MONOCOMPONENTE

A
ONE-COMPONENT

VEICOLO ACQUA

H O2

WATER BASED

MESCOLARE
MECCANICAMENTE

TO BE MEHANICALLY
MIXED

APPLICARE A
SPRUZZO

SPRAY
APPLICATION

APPLICARE CON
FRATTAZZO

TO BE APPLIED BY
PLASTERING TROWEL

WATER-BASED ELASTOMER/BITUMINOUS COATINGF

RIVESTIMENTO ELASTOMOERO-BITUMINOSO ALL’ACQUAD

WATER-BASED ELASTOMER/BITUMINOUS COATINGNL

ATER-BASED
KEEP AWAY FROM

FROST
MINIMUN APPLICATIONTEMPERATURE TO BE MECHANICALLY

MIXED SPRAY APPLICATION TO BE APPLIED
BY BRUSH

TO BE APPLIED
ROLLER

KEEP AWAY FROM
FROST

Construction Systems

DEUMISAL

DELLE SCHIUME POLIURETANICHE E DEL CALCESTRUZZO

RIVESTIMENTO DECORATIVO IMPERMEABILIZZANTE A BASE DI RESINE ACRILICHE IN DISPERSIONE
ACQUOSA PER LA BONIFICA DI TIPO A, TIPO B E TIPO C DELLE LASTRE DI C.A., PER LA PROTEZIONE

5 Kg

• VORBEREITUNG DES UNTERGRUNDS
Vor Beginn der Sanierung den Putz vom Putz-
träger entfernen. Das Mauerwerk muss sauber 
und frei von brüchigen Teilen sein. Nach einer 
Reinigung mit Wasser muss der Untergrund vor 
der Behandlung mit  DEUMISAL erst trocknen.

• AUFTRAG
Die gebrauchsfertige Lösung DEUMISAL wird 
mit einem Spritzgerät (schwacher Druck) oder 
mit einem Pinsel aufgetragen (1).
Das Produkt zweimal auftragen. Darauf ach-
ten, dass das Material nach jedem Auftrag 

gut gesättigt und 
gleichmäßig behan-
delt ist.
• FINISHING
Sofort nach dem 
Auftrag von DEU-
MISAL einen halb-
deckenden Haftbe-
wurf aufbringen (2). 
Für die Wahl der 
Entfeuchtungsputze 

wird auf folgende Technische Datenblätter der 
Firma Index verwiesen: POROVENT SYSTEM 
PRONTO, DEUMISAN und IDROPLAN (3).
• VERBRAUCH
Als salzsanierende Imprägnierung: ca. 0,5 L/m2.

• HINWEISE
• Das Produkt ist entzündlich. Nicht rauchen 

und bei der Anwendung in Innenbereichen 
für eine ausreichende Lüftung sorgen.

• Die Behälter dicht verschlossen lagern, da 
DEUMISAL mit der Luftfeuchtigkeit reagie-
ren kann.

• Temperaturen über +30°C vermeiden.

2 31

Kapillar aufsteigende Feuchtigkeit transportiert 
auf ihrem Weg eine große Menge von Salzen, 
wie Sulfate, Chloride, Nitrate, usw., die sich an 
den Außenflächen kristallisieren und Ausblü-
hungen verursachen. Die Spannungen bei der 
Kristallisierung der Salze und ihre Volumenzu-
nahme führen zum Auskreiden und Abrieseln 
von Putzen und Oberflächenbeschichtungen.

ANWENDUNGSBEREICHEPROBLEM LÖSUNG

• Verhindert den Transport von 
hygroskopischen Salzen

• Leichte Anwendbarkeit  
• Verringert die Diffusionsoffenheit nicht
• Erzeugt keine Dampfsperrschicht
• Optimale Durchdringung auch bei extrem 

kompakten Materialien.

VORTEILE
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ANWENDUNG HINWEISEMERKMALE UMWELTBELASTUNG

MIT ROLLE AUFTRAGENMIT STREICHPINSEL AUFTRAGENAUFSPRITZENENTFEUCHTEND VEHIKEL LÖSEMITTEL
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• SCHLAGEN SIE ZUM RICHTIGEN GEBRAUCH UNSERER PRODUKTE IN DEN TECHNISCHEN VORSCHRIFTEN VON INDEX NACH. • WENDEN SIE SICH FÜR WEITERE AUSKÜNFTE ODER BESONDERE VERWENDUNGSZWECKE AN UNSERE TECHNISCHE ABTEILUNG. •

© INDEX

   
 Vorschriften 

socio del GBC Italia

Internet: www.index-spa.com
Informazioni Tecniche Commerciali

tecom@indexspa.it 
 Amministrazione e Segreteria

index@indexspa.it 
E-mail Index Exportabteilung
index.export@indexspa.it

Via G. Rossini, 22 - 37060 Castel D’Azzano (VR) - Italy - C.P.67
Tel. (+39)045.8546201 - Fax (+39)045.518390S.
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DEUMISAL
10 liter-Eimer.
  5 liter-Eimer.

VERPACKUNGSFORM

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

   

   DEUMISAL

 
ASTM D 3828-87

 

Aussehen

Farbe

Rohdichte

Verarbeitungstemperatur

Wärmewiderstand - Servicetemperatur

Viskosität Ford4

Flammpunkt bei geschlossenem Gefäß

Lagerung in Originalverpackung

 Flüssig

 Transparent

 0.82 kg/L

 +5°C ÷ +35°C

 –30°C ÷ +90°C

 14”

 ≥21°C

 12 Monate

TECHNISCHE DATEN


